BALDWIN ‘ RESERVE Full Dummy Handleset

If your door requires drilling, use the supplied template below with the door preparation Installation Instructions
instructions available at www.baldwinhardware.com Fits 1-3/4" (44 mm) up to 2" (51 mm) doors

(Thick door service kits for
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/N The set screws are pre-installed.
They do not need to be removed
prior to knob/lever installation.
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WARNING: This Manufacturer advises that no lock can provide

complete security by itself. This lock may be defeated by forcible

or technical means, or evaded by entry elsewhere on the property.

No lock can substitute for caution, awareness of your environment,

and common sense. Builder’s hardware is available in multiple 0516

performance grades to suit the application. In order to enhance 1
security and reduce risk, you should consult a qualified locksmith m 1 /
or other security professional. A4 1 AN
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Instructions d’installation de I’ensemble serrure complet
Instrucciones para la instalacion del juego de manija fija
S’ajuste sur des portes de 1-3/4" (44 mm) jusqu’a 2" (51 mm)

Para puertas de 1-3/4" (44 mm) a 2" (51 mm)

Préparation de la porte/ Preparacion de la puerta

Si votre porte a besoin de forage, utiliser le gabarit fourni ci-dessous avec les instructions
de préparation de la porte se trouvant sur le site www.baldwinhardware.com

Si tiene que taladrar la puerta, use la plantilla incluida abajo con las instrucciones de
preparacion de la puerta disponibles en www.baldwinhardware.com
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